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ITA

| SMALTIMENTO                                  

Ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 
14 Marzo 2014 “Attuazione della Direttiva 
2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche (RAEE)”. Il simbolo 

del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura 
indica che il prodotto alla fine della propria vita utile 
deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. 
L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura di 
tipo equivalente. L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al rici-
claggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale 
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti ne-
gativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo 
dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo 
smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente 
comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative 
di cui al Decreto Legislativo N°49 del 14 Marzo 2014.

| INFORMAZIONI GENERALI                          
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MADE IN TAIWAN
Conservare questo documento in un luogo sicuro in 
modo che sia disponibile per riferimento futuro. Con-
trollare regolarmente il sito web FBT per l’ultima ver-
sione di questo documento. Quando si rivende questo 
prodotto, consegnare questo documento al nuovo 
proprietario. Per l’utilizzo consapevole del sistema 
consultare sempre le guide dedicate e disponibili sul 
sito FBT nelle pagine del prodotto.
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| DISPOSAL                                         

Where affixed on the equipment or package, 
the barred waste bin sign indicates that the 
product must be separated from other waste 
at the end of its working life for disposal. At 

the end of use, the user must deliver the product to a 
suitable recycling centre or return it to the dealer when 
purchasing a new product. Adequate disposal of the de-
commissioned equipment for recycling, treatment and 
environmentally compatible disposal contributes in pre-
venting potentially negative effects on the enviroment 
and health and promotes the reuse and/or recycling of 
equipment materials. Abusive product disposal by the 
user is punishable by law with administrative sanctions. 
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MADE IN TAIWAN
Keep this document in a safe palce so that it is avai-
lable for future reference. We recommend you to re-
gularly chech the FBT website for the latest version of 
this document. When reselling this product hand over 
this document to the new owner. To use the system 
properly, always consult the specific guides avaible on 
the product pages of the FBT website.
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| COMPONENTISTICA

CST4000-CH1

CST4000-CH12

ADATTATORE
100-240V Ingresso, 
1A con CST4000-CH1	 12V  uscita
3.3A con CST4000-CH12	 15V  uscita

BATTERIE RICARICABILI
2 batterie ricaricabili incluse 
con CST4000-CH1  |  24 batterie ricaricabili
incluse con CST4000-CH12

CARICATORE PER BATTERIE RICARICABILI
1 Slot Carica  |  12 Slot Carica

INDICATORE LED

SLOT CARICA

INDICATORE LED

SLOT CARICA



CST4000-CH1 - CST4000-CH12  |  ITA

| SPECIFICHE TECNICHE

CST 4000-CH1 (1 Slot Carica)			   CST 4000-CH12 (12 Slot Carica)
Ingresso: AC 100~ 240V, 0.4A max		  Ingresso: AC 100~ 240V, 1.2A max
Uscite: DC 12V, 1A				    Uscite: DC 15V, 3A

Indicatore LED 				    Indicatore LED 
Completamente Carica / Standby: Verde 		 Completamente Carica / Standby: Verde
In Carica: Verde intermittente			   In Carica: Verde intermittente
Guasto: Rosso intermittente			   Guasto: Rosso intermittente

Charging Time: 5 hours 			   Charging Time: 5 hours
(2000mAh rechargeable battery) 		  (2000mAh rechargeable battery)

| CARICARE LA BATTERIA

Collegare il CST4000 nello “Slot di ricarica” CST4000-CH1 o CST4000-CH12. Durante la ricarica, 
l’indicatore lampeggierà di luce verde e smetterà di lampeggiare quando la carica sarà completa.
Nota 1  |  Non appena l’alimentazione CA sarà collegata, l’indicatore di carica mostrerà una luce verde.
Nota 2  |  Spingere i trasmettitori CST4000 fino in fondo al punto di ricarica come mostrato nell’im-
magine dimostrativa sottostante.



CST4000-CH1 - CST4000-CH12  |  ENG

| PARTS IDENTIFICATION

CST4000-CH1

CST4000-CH12

ADAPTOR
100-240V Input, 
1A for CST4000-CH1	 12V  output
3.3A for CST4000-CH12	 15V  output

RECHARGEABLE BATTERY
2 rechargeable battery included 
with CST4000-CH1  |  24 rechargeable battery
 included with CST4000-CH12

RECHARGEABLE BATTERY
1 Slot Charger  |  12 Slot Charger

LED INDICATOR

CHARGER SLOT

LED INDICATOR

CHARGER SLOT



CST4000-CH1 - CST4000-CH12  |  ENG

| TECHNICAL SPECIFICATIONS

CST 4000-CH1 (1 Slot Carica)			   CST 4000-CH12 (12 Slot Carica)
Ingresso: AC 100~ 240V, 0.4A max		  Ingresso: AC 100~ 240V, 1.2A max
Uscite: DC 12V, 1A				    Uscite: DC 15V, 3A

LED Indicator 				    LED Indicator	
Full Charged / Standby: Green 			  Full Charged / Standby: Green
Charging: Flash Green 			   Charging: Flash Green
Fault: Flash Red 				    Fault: Flash Red

Charging Time: 5 hours 			   Charging Time: 5 hours
(2000mAh rechargeable battery) 		  (2000mAh rechargeable battery)

| CHARGE BATTERY

Plug the CST4000 into “Charger Slot” CST4000-CH1 or CST4000-CH12. The charging indicator will 
flash green light when it is charging, and the green light will stop flashing when it is fully charged.
Note 1  |  As soon as AC power is connected, the charging indicator will show green light.
Note 2  |  Please follow the direction and push the CST4000 transmitters to the end till it touch the 
charging point as show in below demonstration picture. 
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